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Source: William Byrd, Liber Secundus Sacrarum Cantionum... (London, 1591), no.32.
Text: Psalm 117: 24

All voices, 22: ts

All voices, 42: ts

I.42-3: underlay crowded: Alleluy under first two notes
All voices, 42-end: Alleluya scanned throughout as Al-le-luy-a
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This is the day, which our Lord made: let us rejoice, and be glad therein, alleluia.
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